


NOMADE
Dimensions / Maten / Größe 39 x 13 cm

Yarn / Garen / Garn: DMC Eco Vita Raffia Yarn ref 361

Colour / Kleur / Farbe  04 2 balls / 2 bollen / 2 Knäuel

Additional material
· 3 mm crochet hook
  Ergonomic ref. U1888/3
· Special Wool Needle DMC – 
  ref. 6135/5 
· 1 ecru cotton fabric 41 cm x 28 cm 
· 1 zip 40 cm long
· 1 cotton webbing 100 cm long, 
  3 cm wide
· 2 round carabiners 20 mm in diameter
· 1 adjustable sliding buckle of 30 mm
· 1 zip puller

Bijkomende benodigdheden
· Haaknaald n°3 mm
  Ergonomisch ref. U1888/3
· Wolnaald DMC – ref. 6135/5
· écru katoenen stof van 41 cm x 28 cm
· 1 ritssluiting van 40 cm
· 100 cm katoenen band van 3 cm 
  breedte
· 2 ronde karabijnhaken van 20 mm 
  diameter
· 1 schuifgesp van 30 mm
· 1 ritstrekker

Zusätzliches Material
· Häkelnadel Nr: 3 mm
  Ergonomic ref. U1888/3
· Spezielle Nadel DMC – ref. 6135/5 
· 1 ecrufarbener Baumwollstoff 41 cm 
  x 28 cm
· 1 Reißverschluss 40 cm lang
· 1 Gurtband aus Baumwolle, 
  100 cm lang, 3 cm breit
· 2 runde Karabiner mit 20 mm · 
Durchmesser
· 1 verstellbare Einstellschnalle von 
  30 mm
· 1 Reißverschluss Zipper

EASY
GEMAKKELIJK

LEICHT

CROCHET 
HAAKEN
HÄKELN
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KEY / LEGENDE / ZEICHENERKLÄRUNG

Chain 
Losse
Luftmasche

Double Crochet 
Vaste
Feste Masche

Slip Stitch 
Halve Vaste 
Kettmasche

Treble crochet
Stokje
Stäbchen

3 treble cluster stitch
nop van 3 stokjes 
samen gesloten
3 Stäbchen in die 
gleiche M häkeln

GRANNY X 4 / GRANNY X 4   / GRANNY X 4

ASSEMBLY DIAGRAM / AFWERKINGSSCHEMA / MONTAGE ABBILDUNG  

Granny pattern
Patroon grannies

Granny Anleitung

Zip / Ritssluiting  / Reisverschluss

Lining pattern
Patroon voering

Futterstoff Anleitung

Zip / Ritssluiting  / Reisverschluss
39 cm

26
 cm

28
 cm

41 cm
Zip / Ritssluiting  / Reisverschluss

Sew
Naad
Naht

Sew
Naad
Naht

Sew
Naad
Naht

Sew
Naad
Naht



ABBREVIATIONS & 
STITCHES USED

These instructions use UK crochet 
terms throughout – US terms are given 
in brackets below where applicable.

ch: chain
ch-sp: chain space
cont: continue
dc: double crochet (US single crochet)
prev: previous
rep: repeat
rnd(s): round(s)
sl st: slip stitch
st(s): stitch(es)
tog: together
tr: treble crochet (US double crochet)
yo : yarn over
3trCl : 3 treble cluster stitch (US 3 
double cluster stitch) 3 treble crochets 
in the same st worked together.

Granny : See diagram and key.

BAG

Granny (make 4)
With a 3 mm crochet hook, make 4 
grannies as shown in the diagram and 
as foll:
On a magic ring (or a foundation 
chain of 8 sts, closed in the round with 
1 sl st in the 1st ch) work in round as 
follows:
Rnd 1: ch 3 (as 1st tr) and °yo, insert 
hook into the rnd, yo, pull through, yo, 
pull through 2 loops on your hook ° ; 
rep from ° to ° twice in total, yo, pull 
through 3 loops on your hook, *ch 3, 
3trCl, ch 1, 3trCl* ; rep from * to * 3 
times in total and finish with ch 3, 
3trCl, ch 1. Close the rnd with 1 sl st 
on the 3rd ch from the beg of the rnd.

Rnd 2: 1 sl st to move to the ch-3sp, 
ch 3 (as 1st tr) and °yo, insert hook in 
the same ch-3sp, yo, pull through, yo, 
pull through 2 loops on your hook°; 
rep from ° to ° twice in total, yo, pull 
through 3 loops on your hook, *ch 2, 
3trCl in the same ch-sp, ch 2, 3 tr in 
the next ch-1sp, ch 2, 3trCl in the next 
ch-sp* ; rep from * to * 3 times in total 

and finish with ch 2, 3trCl in the same 
ch-sp, ch 2, 3 tr in the next ch-1sp, ch 
2. Close the rnd with 1 sl st on the 3rd 
ch from the beg of the rnd.

Rnd 3: 1 sl st to move to the ch-2sp, 
ch 3 (as 1st tr) and °yo, insert hook in 
the same ch-2sp, yo, pull through, yo, 
pull through 2 loops on your hook° ; 
rep from ° to ° twice in total, yo, pull 
through 3 loops on your hook, *ch 2, 
3trCl in the same ch-sp, ch 2, 2 tr in 
the next ch-2sp, 3 tr, 2 tr in the next 
ch-2sp, ch 2, 3trCl in the next ch-sp* ; 
rep from * to * 3 times in total and 
finish with ch 2, 3trCl in the same ch-
sp, ch 2, 2 tr in the next ch-2sp, 3 tr, 2 
tr in the next ch-2sp, ch 2. Close the 
rnd with 1 sl st on the 3rd ch from the 
beg of the rnd.

Rnd 4: 1 sl st to move to the ch-2sp, 
ch 3 (as 1st tr) and °yo, insert hook in 
the same ch-2sp, yo, pull through, yo, 
pull through 2 loops on your hook° ; 
rep from ° to ° twice in total, yo, pull 
through 3 loops on your hook, *ch 2, 
3trCl in the same ch-sp, ch 2, 2 tr in the 
next ch-2sp, 7 tr, 2 tr in the next ch-2sp, 
ch 2, 3trCl in the next ch-sp* ; rep from 
* to * 3 times in total and finish with ch 
2, 3trCl in the same ch-sp, ch 2, 2 tr in 
the next ch-2sp, 7 tr, 2 tr in the next ch-
2sp, ch 2. Close the rnd with 1 sl st on 
the 3rd ch from the beg of the rnd.

Rnd 5: 1 sl st to move to the ch-2sp, 
ch 3 (as 1st tr) and °yo, insert hook in 
the same ch-2sp, yo, pull through, yo, 
pull through 2 loops on your hook° ; 
rep from ° to ° twice in total, yo, pull 
through 3 loops on your hook, *ch 2, 
3trCl in the same ch-sp, ch 2, 2 tr in 
the next ch-2sp, 11 tr, 2 tr in the next 
ch-2sp, ch 2, 3trCl in the next ch-sp* ; 
rep from * to * 3 times in total and 
finish with ch 2, 3trCl in the same ch-
sp, ch 2, 2 tr in the next ch-2sp, 11 tr, 
2 tr in the next ch-2sp, ch 2. Close the 
rnd with 1 sl st on the 3rd ch from the 
beg of the rnd.

Rnd 6: 1 sl st to move to the ch-2sp, 
ch 1 count as *1 dc, ch 2, 1 dc in the 
same ch-sp, 1 dc in the next ch-2sp, 15 

dc, 1 dc in the next ch-2sp,* ; rep from 
* to * 4 times in total and close the rnd 
with 1 sl st on the 1st ch of the rnd.

ASSEMBLY

If necessary, moisten and press with a 
hot iron to smooth out the grannies.
Join the grannies with a whipstitch 
according to the assembly diagram.
Cut the cotton fabric according to the 
pattern.
Sew the side seams as shown in the 
assembly diagram.
Place the lining inside the bag, wrong 
side to wrong side.
Sew the zip between the crocheted 
piece and the lining.
Attach the zip puller to the end.
Pass the carabiners through each side 
of the bag at the level of (3trCl in the 
same ch-sp, ch 2, 3trCl).
Prepare the webbing strap as follows:
Fold one end of the webbing over the 
centre bar of the adjustment buckle 
and sew it to itself.
Pass the second end through the first 
hole of the adjustment buckle and then 
through the first carabiner. Then pass 
it through the first hole of the buckle 
and over the centre bar into the second 
hole. Finally, fold the second end of 
the webbing 2 cm from the edge and 
stitch it to itself. This will allow you 
to thread the second end through the 
other carabiner.
Attach the webbing to the other 
carabiner.

See care instructions on ball band.

AFKORTINGEN & 
GEBRUIKTE STEKEN 

h.vs: halve vaste
herh: herhaal
ls: losse
nop: 3 stokjes samen gesloten in 
dezelfde steek
st: stokje
tr: toer(en)
volg: volgende
vs: vaste

Granny: zie diagram en legendes.
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TAS

Granny
Met de haaknaald n°3 mm, 4 grannies 
haken volgens diagram en als volgt :
Maak magische ring (of een 
basisketting van 8 ls gesloten in het 
rond met 1 h.vs op de 1ste ls en haak 
in het rond als volgt :
Tr 1: 3 ls (telt voor 1ste st) , * 1 omslag, 
steek haaknaald in de ring, 1 omslag, 
haal lus door, 1 omslag, door 2 lussen 
op haaknaald halen *; herh 2 maal in 
totaal van *tot  *, 1 omslag, draad door 
3 lussen op haaknaald, ** 3 ls, 1 nop, 1 
ls, 1 nop **; herh van ** tot ** 3 maal 
in totaal en eindig met 3 ls, 1 nop, 1 ls. 
De tr sluiten met 1 h.vs op de 3de ls 
van begin tr.

Tr 2: 1 h.vs om te beginnen in het 
boogje van 3 ls, 3 ls (telt voor 1 st), 
dan * 1 omslag, steek haaknaald 
in zelfde boogje van 3ls, 1 omslag, 
draad doorhalen, 1 omslag, 2 lussen 
doorhalen*; herh van * tot *2 maal in 
totaal, 1 omslag, haal door 3 lussen 
van haaknaald, ** 2 ls, 1 nop in zelfde 
boogje, 2 ls, 3 st met de haaknaald in 
volg boogje, 2 ls, 1 nop in het volgend 
boogje **; herh 3 maal in totaal van 
** tot ** en eindig met 2 ls, 1 nop in 
zelfde boogje, 2 ls, 3 st in volg boogje, 
2 ls. De tr sluiten met 1 h.vs op de 3de 
ls van begin tr.

Tr 3: 1 h.vs om te beginnen in 
boogje van 2 ls, 3 ls (voor 1st)  dan 
*1 omslag, in zelfde boogje, 1 omslag, 
draad doorhalen, 1 omslag, 2 lussen 
doorhalen *; herh 2 maal in totaal van 
* tot *, 1 omslag, haal door 3 lussen 
van haaknaald, ** 2 ls, 1 nop in zelfde 
boogje, 2 ls, 2 st met de haaknaald in 
volg boogje van 2 ls , 3 st, 2 st in volg 
boogje van 2 ls, 2 ls, 1 nop in volg 
boogje **; herh van ** tot ** 3 maal in 
totaal en eindig met 2 ls, 1 nop, 2 ls, 2 
st in volg boogje van 2 ls, 3 st, 2 st in 
volg boogje van 2 ls, 2 ls. De tr sluiten 
met 1 h.vs op de 3de ls van begin tr.

Tr 4: 1 h.vs om te beginnen in volg 
boogje van 2 ls, 3 ls (voor 1st)  dan * 
1 omslag, haaknaald in zelfde boogje 

van 2ls, 1 omslag, draad doorhalen, 1 
omslag, 2 lussen doorhalen*; herh 2 
maal in totaal van * tot *, 1 omslag, door 
3 lussen halen, ** 2 ls, 1 nop in zelfde 
boogje, 2 ls, 2 st in volg boogje van 2 
ls, 7 st, 2 st in volg boogje van 2 ls, 2 ls, 
1 nop in het volgend boogje **; herh 3 
maal in totaal van ** tot ** en eindig met 
2 ls, 1 nop in zelfde boogje, 2 ls, 2 st in 
volg boogje van 2 ls, 7 st, 2 st in volg 
boogje van 2 ls, 2 ls. De tr sluiten met 1 
h.vs op de 3de ls van begin tr.

Tr 5: 1 h.vs om te beginnen in volg 
boogje van 2 ls, 3 ls (voor 1st), dan * 
1 omslag, haaknaald in zelfde boogje 
van 2 ls, 1 omslag, draad doorhalen, 
1 omslag, 2 lussen doorhalen*; herh 
2 maal in totaal van * tot *, 1 omslag, 
door 3 lussen halen, ** 2 ls, 1 nop in 
zelfde boogje, 2 ls, 2 st in volg boogje 
van 2 ls, 11 st, 2 st in volg boogje van 
2 ls, 2 ls, 1 nop in het volgend boogje 
**; herh 3 maal in totaal van ** tot ** 
en eindig met 2 ls, 1 nop, 2 ls, 2 st in 
volg boogje van 2 ls, 11 st, 2 st in volg 
boogje van 2 ls, 2 ls. De tr sluiten met 
1 h.vs op de 3de ls van begin tr.

Tr 6: 1 h.vs om te beginnen in volg 
boogje van 2 ls, 1 ls (voor)  *1 vs, 2 
ls, 1 vs in zelfde boogje, 1 vs in volg 
boogje, 15 vs, 1 vs in volg boogje van 
2 ls *; herh 4 maal in totaal van * tot * 
en de tr sluiten met 1 h.vs op de ls van 
begin tr.

Haak 4 identieke grannies.

AFWERKING

Indien nodige, grannies bevochtigen en 
warm strijken.
Grannies samenvoegen volgens 
afwerkingsschema met een overhandse 
steek.
Knip katoenen stof volgens de maten 
van het patroon
De zijnaden dichtnaaien volgens 
afwerkingsschema
De voering in binnenkant van tas 
plaatsen met averechte kanten tegen 
elkaar.
Naai de ritssluiting tussen gehaakt 
werk en voering.

Hecht de ritstrekker op het uiteinde.
Haal de karabijnhaken langs elke kant 
van de tas op hoogte van (1 nop, 2 ls, 
1 nop).
De riem maken als volgt :
Vouwen de uiteinden van de riem op 
de middelste staaf van de schuifknoop 
en naai op elkaar.
Haal tweede uiteinde door 1ste holte 
van de schuifknoop en vervolgens in 
de 1ste karabijnhaak. Ga dan opnieuw 
door 1ste holte van de schuifknoop 
en over de middelste staaf door de 
2de holte. Tot slot, op 2 cm van de 
boord, het tweede uiteinde vouwen en 
dichtnaaien. Dit laat toe om tweede 
uiteinde van andere karabijnhaak door 
te halen.

Volg de onderhoud richtlijnen vermeld 
op wol label.

MASCHEN & ABKÜRZUNGEN 

fM: feste Masche
Km: Kettmasche
Lftm: Luftmasche
Lftm-Zw: Luftmaschen 
Zwischenraum
M: Masche(n)
Rnd: Runde(n)
Stb: Stäbchen 
U: Umschlag
wdh: wiederholen
zus: zusammen
3StbNM: 3 Stäbchen als 
Noppenmasche häkeln, 3Stb in die 
gleiche M und am Ende zusammen 
häkeln 

Granny: Siehe Abbildung und 
Zeichenerklärung.

TASCHE

Granny (4 mal)
Mit Häkelnadel Nr. 3, häkeln Sie 4 
Grannys wie in der Abbildung gezeigt, 
wie folgt:
In einen Magic Ring (oder einer Kette 
aus 8Lftm, die mit 1 Km in die 1te 
Lftm geschlossen wird) wie folgt in 
Runden häkeln:
Rnd 1: 3Lftm (zählt als 1tes Stb) und 
*U, die Nadel in die Rnd stechen, 
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U, durchziehen, U, durchziehen, 2 
Schlaufen auf der Nadel* ; von  * bis 
* insgesamt 2 mal wdh, U, durch die 
3 Schlaufen auf der Nadel ziehen, 
*3Lftm, 3StbNM, 1Lftm, 3StbNM*; 
von  * bis * insgesamt 3 mal wdh und 
mit 3Lftm, 3StbNM, 1Lftm beenden. 
Mit 1Km in die 3te Lftm am Beginn 
die Rnd schließen.

Rnd 2: 1Km um zu dem 3Lftm-Zw 
zu gelangen, 3Lftm (zählt als 1tes Stb) 
und *U, die Nadel in den gleichen 
3Lftm-Zw stechen, U, durchziehen, 
U, durchziehen 2 Schlaufen auf der 
Nadel*; von  * bis * insgesamt 2 mal 
wdh, U, durch die 3 Schlaufen auf der 
Nadel ziehen, *2Lftm, 3StbNM in den 
gleichen Lftm-Zw, 2Lftm, 3Stb in den 
nächsten Lftm-Zw, 2Lftm, 3StbNM 
in den nächsten Lftm-Zw*; von  * bis * 
insgesamt 3 mal wdh und mit 2Lftm, 
3StbNM in den gleichen Lftm-Zw, 
2Lftm, 3Stb in den nächsten Lftm-
Zw, 2Lftm beenden. Mit 1Km in 
die 3te Lftm am Beginn die Rnd 
schließen.

Rnd 3: 1Km um zu dem 2Lftm-Zw 
zu gelangen, 3Lftm (zählt als 1tes Stb) 
und *U, die Nadel in den gleichen 
2Lftm-Zw stechen, U, durchziehen, 
U, durchziehen 2 Schlaufen auf der 
Nadel*; von  * bis * insgesamt 2 mal 
wdh, U, durch die 3 Schlaufen auf der 
Nadel ziehen, *2Lftm, 3StbNM in den 
gleichen Lftm-Zw, 2Lftm, 2Stb in den 
nächsten 2Lftm-Zw, 3Stb, 2Stb in den 
nächsten 2Lftm-Zw, 2Lftm, 3StbNM 
in den nächsten Lftm-Zw*; von  * bis * 
insgesamt 3 mal wdh und mit 2Lftm, 
3StbNM in den gleichen Lftm-Zw, 
2Lftm, 2Stb in den nächsten 2Lftm-
Zw, 3Stb, 2Stb in den nächsten 
2Lftm-Zw, 2Lftm beenden. Mit 1Km 
in die 3te Lftm am Beginn die Rnd 
schließen.

Rnd 4: 1Km um zu dem 2Lftm-Zw 
zu gelangen, 3Lftm (zählt als 1tes Stb) 
und *U, die Nadel in den gleichen 
2Lftm-Zw stechen, U, durchziehen, 
U, durchziehen 2 Schlaufen auf der 
Nadel*; von  * bis * insgesamt 2 mal 
wdh, U, durch die 3 Schlaufen auf der 

Nadel ziehen, *2Lftm, 3StbNM in den 
gleichen Lftm-Zw, 2Lftm, 2Stb in den 
nächsten 2Lftm-Zw, 7Stb, 2Stb in den 
nächsten 2Lftm-Zw, 2Lftm, 3StbNM 
in den nächsten Lftm-Zw*; von * bis * 
insgesamt 3 mal wdh und mit 2Lftm, 
3StbNM in den gleichen Lftm-Zw, 
2Lftm, 2Stb in den nächsten 2Lftm-
Zw, 7Stb, 2Stb in den nächsten 
2Lftm-Zw, 2Lftm beenden. Mit 1Km 
in die 3te Lftm am Beginn die Rnd 
schließen.

Rnd 5: 1Km um zu dem 2Lftm-Zw 
zu gelangen, 3Lftm (zählt als 1tes Stb) 
und *U, die Nadel in den gleichen 
2Lftm-Zw stechen, U, durchziehen, 
U, durchziehen 2 Schlaufen auf der 
Nadel*; von  * bis * insgesamt 2 mal 
wdh, U, durchziehen, 3 Schlaufen 
auf der Nadel, *2Lftm, 3StbNM in 
den gleichen Lftm-Zw, 2Lftm, 2Stb 
in den nächsten 2Lftm-Zw, 11Stb, 
2Stb in den nächsten 2Lftm-Zw, 
2Lftm, 3StbNM in den nächsten 
Lftm-Zw*; von * bis * insgesamt 3 mal 
wdh und mit 2Lftm, 3StbNM in den 
gleichen Lftm-Zw, 2Lftm, 2Stb in 
den nächsten 2Lftm-Zw, 11Stb, 2Stb 
in den nächsten 2Lftm-Zw, 2Lftm 
beenden. Mit 1Km in die 3te Lftm am 
Beginn die Rnd schließen.

Rnd 6: 1Km um zu dem 2Lftm-Zw zu 
gelangen, 1Lftm zählt als *1fM, 2Lftm, 
1fM in den gleichen Lftm-Zw, 1fM in 
den nächsten 2Lftm-Zw, 15fM, 1fM 
in den nächsten 2Lftm-Zw*; von * bis 
* insgesamt 4 mal wdh und mit 1Km 
in die 1te Lftm am Beginn die Rnd 
schließen.

MONTAGE

Um die Tasche zu glätten, wird diese 
bei Bedarf angefeuchtet und mit einem 
heißen Bügeleisen glatt gedämpft.
Nähen Sie die Grannys mit 
Überwendlingsstichen gemäß der 
Abbildung zusammen.
Schneiden Sie den Baumwollstoff 
entsprechend dem Schnittmuster zu.
Nähen Sie die Seitennähte wie in der 
Abbildung gezeigt zusammen.
Legen Sie das Futter mit der Rückseite 

auf die Innenseite der Tasche.
Nähen Sie den Reißverschluss 
zwischen Häkelstück und Futter ein.
Befestigen Sie den Reißverschluss 
Zipper am Ende.
Führen Sie die Karabiner auf der Höhe 
von (3StbNM in den gleichen Lftm-
Zw, 2Lftm, 3StbNM) durch jede Seite 
der Tasche.
Bereiten Sie das Gurtband wie folgt 
vor:
Führen Sie ein Ende des 
Gurtbandes über den Mittelsteg 
der Einstellschnalle und nähen ihn 
zusammen. 
Legen Sie das zweite Ende unter die 
erste Öffnung der Einstellschnalle und 
dann durch den ersten Karabiner.
Führen Sie es dann zurück durch die 
erste Öffnung der Einstellschnalle 
und über den Mittelsteg durch die 
zweite Öffnung. Zum Schluss falten 
Sie das zweite Ende des Gurtbandes 
2 cm vom Rand entfernt und nähen 
es zusammen. Dadurch können Sie 
das zweite Ende durch den anderen 
Karabiner fädeln.
Befestigen Sie das Gurtband am 
anderen Karabiner.
Beachten Sie die Pflegehinweise auf 
der Banderole.


